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Read the following article aloud.

Source: Zoo Welcomes Kittens From One of the World's Oldest Cat Species
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Five Pallas's cat kittens, a feline species believed to be among the world's oldest, were born 

in May at Kobe Animal Kingdom, a zoo in Hyogo Prefecture.

As of June this year, 26 Pallas's cats were kept at facilities belonging to the Japanese 

Association of Zoos and Aquariums, making them a rare species in Japan.

Keepers are carefully monitoring the kittens' development and hoping they "grow up 

healthy and strong." The kittens are scheduled to make their public debut on July 21.

Pallas's cats are believed to have existed for around 6 million years and are native mainly to 

Central Asia. They are known for their long, dense fur and distinctive, deliberate 

movements while hunting. Because they are vulnerable to infectious diseases, they are 

considered difficult to keep and breed.

「世界最古のネコ」とも呼ばれるマヌルネコの赤ちゃん5匹が、神戸どうぶつ王国で誕生しました。
かわいらしい姿に目を奪われますが、その誕生は、希少な動物を未来へつないでいくための大切な一
歩でもあります。動物園は、私たちに動物の魅力を伝えるだけでなく、どのような役割を果たしてい
るのでしょうか。あなたは、希少な動物を守るために何が大切だと思いますか。

Zoo Welcomes Kittens From One of the 
World's Oldest Cat Species

https://japan-forward.com/kobe-animal-kingdom-zoo-welcomes-pallass-cat-kittens/
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According to Kobe Animal Kingdom, the five kittens were born on May 12. The four males 

and one female were given names related to the sun. They are currently being kept in an 

enclosure closed to visitors, where they have been seen actively interacting with their 

mother.

The kittens have been gradually introduced to minced meat as they transition to solid food. 

They weighed between 120 and 180 grams (4.2 and 6.3 ounces) each at birth, but by the 

end of June, all five had grown to more than 750 grams (1.7 pounds).
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First repeat after your tutor and then read aloud by yourself.

1. species 種
This island is home to a unique bird species.

2. monitor 監視する
Engineers monitor the bridge for signs of damage.

3. development 発達
Reading every day supports language development.

4. distinctive 独特の
The chef's distinctive style made the restaurant famous.

5. transition 移行する
The company will transition to a new computer system next month.

2. Key phrases and vocabulary

3. Questions

1. How many Pallas's cats were kept at Japanese zoo and aquarium 

facilities as of June?

2. Why are Pallas's cats difficult to keep and breed?

3. What food have the kittens started eating as they grow?

4. Why do you think zoos try to breed rare animal species?

5. How can people help protect rare animals in the wild?

Read the questions aloud and answer them.
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世界最古のネコといわれるマヌルネコの赤ちゃんが5月、神戸どうぶつ王国（神戸市）で5匹誕生し、

すくすく成長中だ。日本動物園水族館協会の加盟施設では、今年の6月時点で26匹しかいない希少

な種。飼育員らは、子育ての様子を慎重に見守り、「元気いっぱいに育って」と願っている。一般

公開は7月21日の予定。

どうぶつ王国によると、5匹は5月12日に生まれた。それぞれ太陽に関連する名前が付けられ、オス

4匹は「サン」「コモレビ」「ボノ」「ハク」、メスは「ナギ」に決まった。現在は非公開の獣舎

で生活し、母ネコとじゃれあう活発な様子が見られるという。

5匹は、離乳食のミンチ肉を食べて成長。出産直後は体重120～180グラム程度だったが、6月末には

いずれも750グラム超まで大きくなった。

マヌルネコは600万年ほど前から存在するといわれ、主に中央アジアに生息。長い毛並みと狩りの

ためのかくかくした動きが特徴だ。感染症への抵抗力が弱く、飼育や繁殖が難しいとされる。

出典：「世界最古のネコ」マヌルネコの赤ちゃん5匹、元気に大きくなあれ 神戸どうぶつ王国
Japan Forward
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「世界最古のネコ」マヌルネコの赤ちゃん5匹、元気に大きくなあれ
神戸どうぶつ王国
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